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\ \ / / N Jesaja 588

N /-\ “Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en

’\ jou geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die Here jou agterhoede
wees.”

24 Oktober 2021

WAAR SIT EK AAN DIE ETENSTAFEL?
Ysbreker: Jy is God se kind want jy het die Woord — soos jou ID boek
Skrif = 2 Kor 5:17-21
1953

17Daarom, as iemand in Christus is, is hy 'n nuwe skepsel; die ou dinge het verbygegaan, kyk, dit
het alles nuut geword.

18En dit alles is uit God wat ons met Homself versoen het deur Jesus Christus en ons die bediening
van die versoening gegee het,

19naamlik dat God in Christus die wéreld met Homself versoen het deur hulle hul misdade nie toe
te reken nie en die woord van die versoening aan ons toe te vertrou.

200ns tree dan op as gesante om Christus wil, asof God deur ons vermaan. Ons bid julle om
Christus wil: Laat julle met God versoen.

21Want Hy het Hom wat geen sonde geken het nie, sonde vir ons gemaak, sodat ons kan word
geregtigheid van God in Hom.

KJV

17Therefore if any man be in Christ, he is a new creature: old things are passed away; behold, all
things are become new.

18And all things are of God, who hath reconciled us to himself by Jesus Christ, and hath given to
us the ministry of reconciliation;

19to wit, that God was in Christ, reconciling the world unto himself, not imputing their trespasses
unto them; and hath committed unto us the word of reconciliation.

Ambassadors for Christ

20Now then we are ambassadors for Christ, as though God did beseech you by us: we pray you in
Christ's stead, be ye reconciled to God.

21For he hath made him to be sin for us, who knew no sin; that we might be made the righteousness
of God in him.

TPT

17Now, if anyone is enfolded into Christ, he has become an entirely new person. All that is related
to the old order has vanished. Behold, everything is fresh and new.

18And God has made all things new, and reconciled us to himself, and given us the ministry of
reconciling others to God.

19In other words, it was through the Anointed One that God was shepherding the world, not even
keeping records of their transgressions, and he has entrusted to us the ministry of opening the door
of reconciliation to God.



20We are ambassadors of the Anointed One who carry the message of Christ to the world, as
though God were tenderly pleading with them directly through our lips. So we tenderly plead with
you on Christ’s behalf, “Turn back to God and be reconciled to him.”

21For God made the only one who did not know sin to become sin for us, so that we might become
the righteousness of God through our union with him.

o In Christus is ek ‘n nuwe skepsel

. My posisie in Christus gee my wetlike plek om voor God te staan
. Ek verkry my geregtigheid nadat ek Jesus aangeneem het.

. Genade en wedergeboorte

1. Hoe verkry ek my posisie aan tafel?
Joh 3:3-7
1953

3Jesus antwoord en sé vir hom: Voorwaar, voorwaar Ek sé vir jou, as iemand nie weer gebore
word nie, kan hy die koninkryk van God nie sien nie.

4Nikodémus sé vir Hom: Hoe kan 'n mens as hy oud is, gebore word? Hy kan tog nie 'n tweede
keer in die skoot van sy moeder ingaan en gebore word nie?

5Jesus antwoord: Voorwaar, voorwaar Ek sé vir jou, as iemand nie gebore word uit water en
Gees nie, kan hy in die koninkryk van God nie ingaan nie.

6Wat uit die vlees gebore is, is vlees; en wat uit die Gees gebore is, is gees.
7Moenie jou verwonder dat Ek vir jou gesé het, julle moet weer gebore word nie.
KJV

3Jesus answered and said unto him, Verily, verily, | say unto thee, Except a man be born
again, he cannot see the kingdom of God.

4Nicodemus saith unto him, How can a man be born when he is old? can he enter the second
time into his mother's womb, and be born?

5Jesus answered, Verily, verily, | say unto thee, Except a man be born of water and of the
Spirit, he cannot enter into the kingdom of God.

6That which is born of the flesh is flesh; and that which is born of the Spirit is spirit.
7Marvel not that | said unto thee, Ye must be born again.
TPT

3Jesus answered, “Nicodemus, listen to this eternal truth: Before a person can even perceive
God’s kingdom, they must first experience a rebirth.”

4Nicodemus said, “Rebirth? How can a gray-headed man be reborn? It's impossible for anyone
to go back into the womb a second time and be reborn!”

5Jesus answered, “| speak an eternal truth: Unless you are born of water and the Spirit, you
will never enter God’s kingdom.

6For the natural realm only gives birth to things that are natural, but the spiritual realm gives
birth to supernatural life!

7“You shouldn’t be amazed by my statement, “You all must be born from above!’

. Wie is toegelaat om aan die tafel te sit? Familie of ‘n gas. Familie het reg om aan te sit
en gas word genooi. (God se genade)

o Met jou fisiese geboorte het jy niks gedoen nie, net geskree, maar nou met
wedergeboorte wil mens iets doen, hoekom? Moenie in die strik trap om te glo jy moet
lets doen nie.

o Water is fisiese geboorte en dan moet ek weergebore word.
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Joh 1:12-13
1953

12Maar almal wat Hom aangeneem het, aan hulle het Hy mag gegee om kinders van God te
word, aan hulle wat in sy Naam glo;

13wat nie uit die bloed of uit die wil van die vlees of uit die wil van 'n man nie, maar uit God
gebore is.

KJV

12But as many as received him, to them gave he power to become the sons of God, even to
them that believe on his name:

13which were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the will of man, but of God.
TPT

12But those who embraced him and took hold of his name he gave authority to become the
children of God!

13He was not born by the joining of human parents or from natural means, or by a man’s
desire, but he was born of God.

o Wanneer jy God aanneem, word jy sy kind.
o Jy kom van God af.

Rom 8:15
1953

15Want julle het nie ontvang 'n gees van slawerny om weer te vrees nie, maar julle het ontvang
die Gees van aanneming tot kinders, deur wie ons roep: Abba, Vader!

KJV

15For ye have not received the spirit of bondage again to fear; but ye have received the Spirit
of adoption, whereby we cry, Abba, Father.

TPT

15And you did not receive the “spirit of religious duty,” leading you back into the fear of never
being good enough. But you have received the “Spirit of full acceptance,” enfolding you into
the family of God. And you will never feel orphaned, for as he rises up within us, our spirits join
him in saying the words of tender affection, “Beloved Father!”

o Ek behoort aan God ek is Sy kind.
o God het my aangeneem. Ek is altyd sy kind. Al het ek gesondig.
o Al is ek nie Jood nie, is ek volwaardige kind van God!

Wat beteken my posisie " In Christus"” vir my?
Efes 1:3
1953

3 GESEEND is die God en Vader van onse Here Jesus Christus wat ons geseén het met alle
geestelike seéninge in die hemele in Christus,

KJV

3Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ, who hath blessed us with all spiritual
blessings in heavenly places in Christ:
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TPT
Our Sonship and the Father’s Plan

3Every spiritual blessing in the heavenly realm has already been lavished upon us as a love
gift from our wonderful heavenly Father, the Father of our Lord Jesus—all because he sees us
wrapped into Christ. This is why we celebrate him with all our hearts!

[ ]
Efes 2:4-6
1953

4Maar God, wat ryk is in barmhartigheid, het ons deur sy grote liefde waarmee Hy ons
liefgehad het,

500k toe ons dood was deur die misdade, lewend gemaak saam met Christus — uit genade
is julle gered —

6en saam opgewek en saam laat sit in die hemele in Christus Jesus,
KJV
4But God, who is rich in mercy, for his great love wherewith he loved us,

5even when we were dead in sins, hath quickened us together with Christ, (by grace ye are
saved;)

6and hath raised us up together, and made us sit together in heavenly places in Christ Jesus:
TPT
4But God still loved us with such great love. He is so rich in compassion and mercy.

5Even when we were dead and doomed in our many sins, he united us into the very life of
Christ and saved us by his wonderful grace!

6He raised us up with Christ the exalted One, and we ascended with him into the glorious
perfection and authority of the heavenly realm, for we are now co-seated as one with Christ!

° In Christus sit ek saam met Christus aan tafel.
° Moenie vanuit die stof uit hemele to bid nie, bid van die hemele af stof toe.

Efes 2:13
1953

13Maar nou in Christus Jesus het julle wat vroeér ver was, naby gekom deur die bloed van
Christus.

KJV
13but now in Christ Jesus ye who sometimes were far off are made nigh by the blood of Christ.
TPT

13Yet look at you now! Everything is new! Although you were once distant and far away from
God, now you have been brought delightfully close to him through the sacred blood of Jesus—
you have actually been united to Christ!

o Alle afstand tussen my en God is uitgekanselleer.
Efes 4:32
1953

32Maar wees vriendelik en vol ontferming teenoor mekaar; vergeef mekaar soos God ook in
Christus julle vergewe het.
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KJV

32and be ye kind one to another, tenderhearted, forgiving one another, even as God for
Christ's sake hath forgiven you.

TPT

32But instead be kind and affectionate toward one another. Has God graciously forgiven you?
Then graciously forgive one another in the depths of Christ’s love.

o Ek is vergewel!
Belofte
Rom 8:1
1953

1DAAR is dan nou geen veroordeling vir die wat in Christus Jesus is nie, vir die wat nie na die vlees
wandel nie, maar na die Gees.

KJV
The Spirit of God Within You

1 There is therefore now no condemnation to them which are in Christ Jesus, who walk not after the
flesh, but after the Spirit.

TPT
Living by the Power of the Holy Spirit

1So now the case is closed. There remains no accusing voice of condemnation against those who
are joined in life-union with Jesus, the Anointed One.

Rom 8:37-39
1953
37Maar in al hierdie dinge is ons meer as oorwinnaars deur Hom wat ons liefgehad het.

38Want ek is versekerd dat geen dood of lewe of engele of owerhede of magte of teenwoordige of
toekomende dinge

390f hoogte of diepte of enige ander skepsel ons sal kan skei van die liefde van God wat daar in
Christus Jesus, onse Here, is nie.

KJV

37Nay, in all these things we are more than conquerors through him that loved us. 38For | am
persuaded, that neither death, nor life, nor angels, nor principalities, nor powers, nor things present,
nor things to come, 39nor height, nor depth, nor any other creature, shall be able to separate us
from the love of God, which is in Christ Jesus our Lord.

TPT

37Yet even in the midst of all these things, we triumph over them all, for God has made us to be
more than conquerors, and his demonstrated love is our glorious victory over everything!

38So now | live with the confidence that there is nothing in the universe with the power to separate
us from God’s love. I'm convinced that his love will triumph over death, life’s troubles, fallen angels,
or dark rulers in the heavens. There is nothing in our present or future circumstances that can
weaken his love.

39There is no power above us or beneath us—no power that could ever be found in the universe
that can distance us from God’s passionate love, which is lavished upon us through our Lord Jesus,
the Anointed One!

o Wees rustig. In Christus is daar baie beloftes.

° God se liefde is onvoorwaardelik. Niks sal ons skei van die liefde van Jesus nie.
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